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Seminar/Workshop 
Programme 
 
Lead host - Thames21, OLV 
Supporting PPs: DCF, Ogoxe, PCC 
 
Date: Thursday 24th November 2022  
Time: 09:30 to 16:30 (GMT) 10:30 – 17:30 (FR) 
Location: Online (Teams) 
 

Title:  
Cross Channel collaboration to reduce 
flood impact 
 
Sharing knowledge, lessons and best 
practice between communities and 
authorities. 

Titre :  
La collaboration transmanche comme levier de 
réduction des impacts des inondations 
 
Partager les connaissances, les leçons et les bonnes 
pratiques entre les citoyens et les pouvoirs publics 

Seminar start time: 09:30 Début du séminaire: 10:30 

Welcome and introduction to the day 
10 Minutes: 
 
Brief acknowledgement of the different 
people who are here – project partners, 
community representatives, flood 
management agency reps, local people 
etc. – and what we hope to achieve 
together. 

Bienvenue et introduction à la journée 
10 minutes : 
 
Brève reconnaissance des différentes personnes 
présentes - partenaires du projet, représentants de 
la communauté, représentants des agences de 
gestion des inondations, population locale, etc. - et 
ce que nous espérons réaliser ensemble. 
 

Session 1 : 09:40 to 12:20 
 
Session Title: Local authority view of 
flood risk management 
 
4 x speakers (15 min each) 
Cllr Andrew Sheldon & Stephen Dickinson 
from Essex County Council & Mayor from 
Authie then Lt Col Folgoas from L’Oise. 
 
What is the current situation regarding 
flood risk management, data collection 
and emergency planning from the Local 
Authority perspective? 
 
10 minutes – Q&A for speakers 

Session 1: 10:40 à 13:20 
 
Titre de la session : Point de vue des autorités 
locales sur la gestion des risques d’inondation 
 
4 x interventions (15 min chacun) 
Intervenants principaux : Conseil du comté d'Essex 
et représentant de l'Oise.  
 
Quelle est la situation actuelle en matière de 
gestion des risques d'inondation, de collecte de 
données et de planification d'urgence du point de 
vue des autorités locales ? 
 
10 minutes - Q&R pour les intervenants 
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Morning Break: 10:50am to 11:20am 

 
Pause du matin : 11:50 à 12h20 

5 minutes 
Introduce question one for discussion. 
 
20 minutes simultaneous working on the 
Jamboard (FR & EN)  
 
Q1 : Following on from the keynote 
speeches, what is currently happening 
your area? 
 
How do communities and flood risk 
authorities communicate and operate? 
How is this sustained?  
 
 
Not necessarily directly flood related but 
ways of communicating and organising via 
successful groups, issues addressed that 
are already ongoing (e.g. Neighbourhood 
Watch groups, River Action Groups) and 
agency-led responses (e.g. Emergency 
Flood Plans). 
 
 
20 minutes (2 x 10 min) (EN & FR) 
 
Feedback key discussion points from 
participant jamboards 

5 minutes 
Présentez la première question pour la discussion. 
 
20 minutes de travail simultané sur les Jamboards 
(FR & EN) 
 
Q1 : Dans le prolongement des discours 
d'ouverture, que se passe-t-il actuellement dans 
votre territoire ? 
 
Comment les communautés et les autorités en 
charge des risques d'inondation communiquent-
elles et fonctionnent-elles ? Comment cela est-il 
maintenu ?  
 
Pas nécessairement en rapport direct avec les 
inondations, mais les moyens de communication et 
d'organisation via des groupes performants, les 
questions abordées qui sont déjà en cours (par 
exemple, les groupes de surveillance des quartiers, 
les groupes d'action sur les rivières) et les réponses 
des agences (par exemple, les plans d'urgence 
contre les inondations). 
 
20 minutes (2 x10 min) (EN & FR) 

Retour sur les points clés des jamboards des 
participants 

 
Lunch: 12:20 to 13:20 

 
Déjeuner: 13:20 à 14:20 

Session 2: 13:20 to 14:20 
 
Session Title : Community connexions 
with authorities  
 
40 minutes simultaneous working on the 
Jamboards (FR & EN) 
 
Q2 & Q3 to be answered together 
Q2 What gaps and challenges are 
communities identifying in terms of flood 
risk management service delivery? 
 

Session 2 : 14:20 à 15:20 
 
Titre de la session : Place du citoyen dans la 
gestion du risque 
 
40 minutes de travail simultané sur les Jamboards 
(FR & EN) 
 
Les Q2 et Q3 doivent être traitées ensemble 
Q2. Quelles lacunes et quels défis les populations 
identifient-elles en matière de gestion des risques 
d'inondation ? 
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Q3. What gaps and challenges are local 
agencies identifying in terms of flood risk 
management service delivery? 
 
5 minutes 
Drawing out current links between the 
community networks and flood risk 
management agencies? 
 
20 minutes (2 x 10 min) EN & FR 
 
Feedback key discussion points from 
participants Jamboard Q2 & Q3 

Q3. D’un point de vue des autorités compétentes, 
quelles lacunes et quels défis peut-on identifier en 
matière de gestion des risques 
 
5 minutes 
Quel rôle les populations (le citoyen) doivent elles 
avoir dans la gestion des risques ? 
 
 
20 minutes (2 x10 min) EN & FR 
 
Retour sur les points clés des jamboards des 
participants pour Q2 & Q3 

 
Afternoon Break: 14:20pm to 14:30pm 

 
Pause de l'après-midi : 15:20 à 15:30 

Session 3: 14:30 to 15:20 
 
Title: Tools and techniques to engage 
communities 
 
Canvey Island and L’Oise Pilot Sites – 
BRIC application 
 
Presentations 2 x 15 minutes (30mins) 
 
Canvey Island – Chris and Michael L’Oise 
Pilot Sites 
 
Canvey Island and OLV to present what 
tools and techniques they are using to 
engage communities (responding at a 
neighbourhood level). 
 
Q&A 10 minutes for pilot site presenters 
 

Session 3 : 15:30 à 16:20 
 
Titre de la session : outils de mobilisation des 
populations  
 
Focus sur les sites pilotes de Canvey Island et des 
Vallées de l’Oise - Mise en oeuvre des outils BRIC 
 
Présentations 2 x 15 minutes (30mins) 
 
Sites pilotes de Canvey Island et des vallées de 
l’Oise 
 
Canvey Island et OLV présenteront les outils et 
techniques qu'ils utilisent pour faire participer les 
populations (en répondant au niveau du quartier). 
 
Q&R 10 minutes pour les présentateurs des sites 
pilotes 

Session 4: 15:20 to 16:30 
 
Session Title : feedback on the key points 
of the seminar 
 
Plenary: (2 x15 min) EN & FR 
 
By Dan Williams (DCF) (15 min) 
& 
Caroline Canny (CPIE) & Arnaud Ganay 
(Cerema) (15 min) 

Session 4: 16:20 à 17:30 
 
Titre de la session : enseignements de la journée 
 
En plénière : (2 x15 min) EN & FR 
 
Par Dan Williams (DCF) (15 min) 
& 
Caroline Canny (CPIE) & Arnaud Ganay (Cerema) 
(15 min) 
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What are the key learnings we are taking 
away from the seminar? 
 
What’s working, what isn’t? 
What more/new/different needs to be 
done? 
How do we engage innovatively to 
increase awareness? 
How might these ‘new’ networks be 
organised? 
 
10 minutes 
Reactions from participants 

Quels sont les principaux enseignements que nous 
tirons de ce séminaire ? 
 
Qu'est-ce qui fonctionne, qu'est-ce qui ne 
fonctionne pas ? 
Que faut-il faire de plus/nouveau/différent ? 
Comment pouvons-nous nous engager de manière 
innovante pour accroître la sensibilisation ? 
Comment ces "nouveaux" réseaux pourraient-ils 
être organisés ? 
 
10 minutes 
Dernières réactions des participants  

Close: 16:00 Fermeture : 17h00 

 
 
 

Question   
1 What is the current situation regarding flood risk management, data 

collection and emergency planning from the Local Authority 
perspective? 

Keynote 
presenters 
and Q&A 

2 How do communities and flood risk authorities currently 
communicate and operate?  

Both in the community - not necessarily directly flood related but 
ways of organising, successful groups, issues addressed that are 
already ongoing (e.g. Neighbourhood Watch groups, River Action 
Groups) and agency-led responses (e.g. Emergency Flood Plans).  

 
 
Q2 to be 
discussed in 
breakout 
room 

3  
 
 
4 

What gaps and challenges are communities identifying in terms of 
flood risk management service delivery? 
 

Q3 & Q4  
to be 
discussed in 
breakout 
room 

What gaps and challenges are local agencies identifying in terms of 
flood risk management service delivery? 

5 What links are there currently between the community networks 
and flood management agencies? 

 

Drawn out 
from 
discussions 
above and 
Q&A 

6 What’s working, what isn’t? 
What more/new/different needs to be done? 
How do we engage innovatively to increase awareness? 
How might these ‘new’ networks be organised? 

 

Plenary 
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1 Quelle est la situation actuelle en matière de gestion des risques 

d'inondation, de collecte de données et de planification d'urgence du 
point de vue des autorités locales ? 

Présentateurs 
principaux et 
questions-
réponses 

2 Comment les communautés et les autorités chargées des risques 
d'inondation communiquent-elles et fonctionnent-elles actuellement 
?  
Tant au sein de la communauté - pas nécessairement directement lié 
aux inondations, mais les modes d'organisation, les groupes qui 
réussissent, les problèmes abordés qui sont déjà en cours (par 
exemple, les groupes de surveillance des quartiers, les groupes 
d'action sur les rivières) et les réponses dirigées par les agences (par 
exemple, les plans d'urgence contre les inondations). 

 
 
 
Q2 à discuter 
en salle de 
réunion 

3 
 
 
 
4 

Quelles lacunes et quels défis les populations identifient-elles en 
matière de gestion des risques d'inondation ? 
 

 
 
Q3 & Q4 à 
discuter en 
salle de 
réunion 
 

D’un point de vue des autorités compétentes, quelles lacunes et 
quels défis peut-on identifier en matière de gestion des risques 
 
 

5 Quels liens existent-t-il actuellement entre les populations et les 
autorités compétentes en matière de gestion des inondations ? 

Tiré des 
discussions 
ci-dessus et 
des 
questions-
réponses. 

6 Qu'est-ce qui fonctionne, qu'est-ce qui ne fonctionne pas ? 
Que faut-il faire de plus/nouveau/différent ? 
Comment s'engager de manière innovante pour accroître la 
sensibilisation ? 
Comment ces "nouveaux" réseaux pourraient-ils être organisés ? 

 
 
Plénière 
 

 


